2 Thes 2:9


 is the possessive genitive from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “of whom” meaning “whose” and referring back to the man of lawlessness, the dictator of the revised Roman Empire during the Tribulation.

is the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”

This is a gnomic or static present for a condition or fact that perpetually exists.  This is true and will always be true.


The active voice indicates that the man of lawlessness produces the action of being revealed on the basis of the power of Satan.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

 is the nominative subject from the feminine singular article and noun PAROUSIA, meaning “coming, appearance.”  Literally this phrase says, “The coming of whom is” which, as a possessive genitive idea, means “Whose coming is.”
 is the preposition KATA plus the adverbial accusative of manner from the feminine singular noun ENERGEIA, which means “working, operation, action, or activity.”  It is translated “on the basis of the activity.”
 is the descriptive genitive from the masculine singular article and noun SATANA, which means “of Satan.”

1.  The word Satan comes from the Hebrew word , which means “the adversary” in the sense of the enemy of God.


2.  The word is used thirty-six times in the New Testament in the following ways:



a.  Our Lord addressed him by this name when He said, “God away, Satan!” at the conclusion of His temptations, Mt 4:10; when our Lord was accused of casting out demons by the power of Satan, Mt 12:26; Mk 3:23,26; Lk 11:18.



b.  Our Lord addressed Peter by this name, when Peter began rebuking the Lord, “Get out of My sight, Satan!” Mt 16:23; Mk 8:33.



c.  To describe the person who tempted our Lord in the wilderness, Mk 1:13.



d.  To describe the one who motivates immediate negative volition to the teaching of Bible doctrine in some believers, Mk 4:15.



e.  To describe the one who is cast out of heaven during the middle of the Tribulation, Lk 10:18.



f.  To describe the person who indwelt Judas and motivated him to betray the Lord, Lk 22:3; Jn 13:27.



g.  To describe the one who requested permission to test Peter’s faith, Lk 22:31.



h.  To describe the person who motivated believers to lie to the Holy Spirit, Acts 5:3.



i.  To describe the one who has a dominion of darkness, Acts 26:18.



j.  To describe the person whom the Lord Jesus Christ will crush, Rom 16:20.



k.  To describe the person whom Paul turned over an evil believer for maximum punishment and the sin unto death, 1 Cor 5:5; 1 Tim 1:20.



l.  To describe the one who tempts married believers to commit adultery, 1 Cor 7:5.



m.  To describe the one who has many designs and plans for taking advantage of the believer, 2 Cor 2:11.



n.  To describe the one who disguises himself as an angel of light, 2 Cor 12:7.



o.  To describe the one who sends demons to torment believers, 2 Cor 12:7.



p.  To describe the one who sometimes frustrates, obstructs, or prevents the plans of believers, 1 Thes 2:18.



q.  To describe the one who empowers the man of lawlessness during the Tribulation, 2 Thes 2:9.



r.  To describe the one whom some believers during the Church Age will even follow, 1 Tim 5:15; Rev 2:9,13,24; 3:9.



s.  To describe the one who is also called “the great dragon, the ancient serpent, the devil, the one who deceives the entire world,” Rev 12:9.



t.  To describe the one who will be imprisoned for a thousand years in the Abyss during the millennium, Rev 20:2, 7.

“whose coming is on the basis of the activity of Satan”
 is the preposition EN plus the instrumental of means from the feminine singular adjective PAS and the noun DUNAMIS, which means “power.”  The phrase is translated “by means of all power.”
is the connective conjunction KAI, translated “and” plus the instrumental of means from the neuter plural noun SĒMEION, which means “miraculous sign, miracle; sign, that by which something is known or distinguished, an indication, mark, signal; portent, warning sign.”  Here it refers to all of the satanically empowered miracles performed by the man of lawlessness in order to further his worldwide religion during the Tribulation.

is the connective conjunction KAI, translated “and” plus the instrumental of means from the neuter plural noun TERAS, meaning “wonder, object of wonder; omen, something indicating a coming event.”  Here we will translate it “wonders.”  With this we have the descriptive genitive from the neuter singular noun PSEUDOS, meaning, “lie, untruth; lying; that which is unreal, imitation.”  The phrase is translated “and lying wonders.”
“by means of all power and miraculous signs and lying wonders”
2 Thes 2:9 corrected translation
“whose coming is on the basis of the activity of Satan by means of all power and miraculous signs and lying wonders”
Explanation:
1.  The man of lawlessness has an advent just as our Lord has an advent.  This is part of Satan’s counterfeit system to attempt to set up the millennium prior to the return of our Lord Jesus Christ.

2.  The man of lawlessness is empowered by Satan to do the work of Satan just as our Lord Jesus Christ was empowered by God the Holy Spirit during the First Advent to do the work of God the Father.

3.  The three Greek words DUNAMIS, SEMEION, and TERAS are the same three words used to describe the miracles of Christ, Acts 2:22; and the miracles of the apostles, 2 Cor 12:12; Heb 2:4; Rom 15:19.  The man of lawlessness will produce real miracles, signs, and wonders during the Tribulation, but will do so through the power of Satan while claiming that it is through the power of God.  The miracles of the man of lawlessness are used to deceive mankind into not believing in Christ, whereas the miracles of our Lord Jesus Christ were used to help man recognize Him as the only Savior.
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